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Prefácio
■ A tua e a nossa segurança são muito importantes, por isso, numa 

empresa química, existem procedimentos que deves conhecer. Nesta 
apresentação, estão incluídas as principais regulamentações.

■ Além disso, informa- te sempre detalhadamente com o teu chefe, 
colegas experientes ou responsável.  

■ Não existem perguntas tolas!  

■ Trabalhar com segurança exige que reconheças os perigos e protejas a 
ti mesmo e aos teus colegas.  

■ Desejamos- te um trabalho seguro e bem- sucedido na nossa empresa!



© Copyright Vynova Group 19/ 0 2/ 20 2
5 4

Carta de Segurança

■ Trabalhar com segurança é uma condição essencial para poder trabalhar no site da VYNOVA e VYNOVA 
AO em Tessenderlo.

■ Todos os acidentes podem ser evitados! Isso é possível através de uma política de prevenção rigorosa e 
de uma cultura de segurança assumida por TODOS.  

■ Tu és responsável não só pela tua própria segurança, mas também pela dos outros. Nunca coloques 
ninguém em perigo e chama a atenção para situações ou comportamentos inseguros: **Brother’s-
keepers**.  

■ Todos têm a obrigação de proibir o uso de materiais, ferramentas e/ ou métodos de trabalho inseguros e 
de interromper trabalhos perigosos.  

■ A VYNOVA e a VYNOVA AO, enquanto contratantes, têm o direito de suspender trabalhos caso estes 
sejam inseguros.  

■ Comunica imediatamente incidentes/ quase- acidentes aos teus superiores diretos e à VYNOVA. Em caso 
de lesões, procura sempre atendimento médico.
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■ Respeita sempre os 10  princípios de 
comportamento seguro, que são 
aplicáveis tanto na VYNOVA como 
na VYNOVA AO.

5

Princípios de Segurança
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Regras de proteção da vida humana

 O incumprimento das regras de 
proteção da vida humana (LSR) é 
INACEITÁVEL e é considerado um 
incidente muito grave! 

 As consequências para o infrator podem 
ser muito graves (afastamento do local)
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Acesso e Trânsito
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■ O seu distintivo PESSOAL deve estar sempre consigo.

■ Existe uma marcação INDIVIDUAL para indicar a sua presença no local.

■ O seu registo é importante em situações de emergência. 

8

Acesso e tráfego 
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Tráfego

■ Apenas os veículos com uma autorização específica podem circular no local.

■ Aplica- se o Código da Estrada belga.

■ Existe um requisito geral de uso do cinto de segurança

■ Nas estradas principais, o máximo é de 30 km/h (será efetuado um controlo da velocidade).

■ Atenção redobrada aos ciclistas, peões e veículos industriais, como empilhadores, bulldozers ou plataformas aéreas.

■ Estacione na zona de estacionamento designada.

■ Não estacione em frente de bocas de incêndio, debaixo de pontes de tubos ou perto de carris de caminho de ferro.

■ As portas dos veículos não devem ser trancadas e a chave deve permanecer na ignição.
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Barreiras

■ As zonas EX (perigo de explosão) estão fechadas 

■ A utilização e o uso de equipamento NÃO- EX na fábrica são estritamente regulamentados.

■ Telemóvel à prova de explosão permitido na unidade de produção sob reserva da aprovação da VYNOVA.

■ NUNCA abrir barreiras ou pilaretes sozinho. Isto só deve ser feito por um observador de incêndios ou por um operador de 
produção. 
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Bicicletas

■ A utilização de bicicletas por terceiros só é permitida 
mediante autorização. Identificável por um autocolante 
verde.

■ A bicicleta deve estar em bom estado e deve ser verificada 
pela Vynova. 

■ Deve andar de bicicleta com as duas mãos no guiador. É 
proibido levar qualquer coisa nas mãos
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Andar em segurança, caminhar =  trabalhar

 Esteja sempre atento ao caminhar 
e ao subir escadas. Preste 
atenção ao que o rodeia.

 Agarre sempre o corrimão das 
escadas.

 Não vá por atalhos, siga os 
caminhos pedonais. 

Ocorrem inúmeros acidentes durante as deslocações a pé. 

 Não deixe material pendurado nas 
passagens e nos caminhos.  

 Sinalize os riscos de queda e de 
tropeçamento aos seus colegas.

 Use calçado adequado, em bom 
estado e corretamente atado. 
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■ Os controlos de entrada e saída podem ser aleatórios.

■ Todas as entradas e saídas estão equipadas com câmaras de vigilância.

13

Controlo de entradas e saídas
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Licenças
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Autorizações 

■ Só poderá começar a trabalhar com uma autorização/notificação de trabalho válida e a 
LMRA concluída.

■ Todas as autorizações e LMRA devem estar no local junto do executante. 

■ As condições da autorização devem ser respeitadas.

■ Interrompa os trabalhos se as condições se alterarem subitamente (produto com fugas, 
condições climatéricas, ferramentas diferentes).

■ Verifique sempre se está a trabalhar com o dispositivo correto.

■ Em caso de alarme, todas as autorizaçõesexpiram automaticamente.
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Permissão de trabalho geral
■ Um empreiteiro trabalha SEMPRE com uma permissão de trabalho, que deve ser retirada junto ao colaborador responsável da Vynova 

antes do início das atividades

■ A Permissão de Trabalho Geral (A- W E) de risco normal aplica- se a todos os trabalhos que atendam aos seguintes critérios:

■ Trabalhos realizados por um Empreiteiro ou seus Representantes, nos quais a preparação do trabalho e uma avaliação de riscos indiquem 
que o departamento solicitante deve realizar preparativos antes que os trabalhos possam ser executados com segurança.
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Alto Risco
■ A Permissão de Trabalho Geral de Alto Risco (A- W E) aplica- se a todos os trabalhos que atendam aos requisitos de risco 

normal, combinados, entre outros, com:

■ Abertura de instalação contendo substâncias nocivas ou perigosas, com liberação de produto esperada ou possível.

■ Trabalhos em tubulações ou equipamentos que possam conter produtos perigosos e cuja execução envolva risco de 
dano ou abertura da tubulação ou do equipamento

■ Vedação de vazamentos com técnicas de injeção

■ Radiação ionizante.

■ Operações de içamento críticas.

■ Limpeza de alta pressão > 20 0  Bar.
Para uma Permissão de Trabalho Geral 
de Alto Risco (A-WE), é obrigatório 
que a permissão seja entregue por um
colaborador do departamento 
solicitante no local de trabalho.
Ele deve assinar a permissão válida na seção 'Execução do trabalho 
pode ser iniciada’. Isso deve ser feito diariamente..
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Permissão para trabalho a quente.
■ A Permissão de Trabalho Geral (A- W E) de risco normal aplica- se a todos os trabalhos que atendam aos seguintes 

critérios:

■ Trabalhos realizados por um Empreiteiro ou seus Representantes, nos quais a preparação do trabalho e a avaliação de 
riscos indiquem que o departamento solicitante deve realizar preparativos antes que os trabalhos possam ser executados 
com segurança.
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Autorização para espaços confinados
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■ Todas as atividades de escavação (incluindo cravação de estacas, sondagens de solo, remoção de terra e outros 
materiais, etc.), independentemente da profundidade e se realizadas manualmente ou com máquinas, exigem uma 
permissão de escavação (G- W E).

■ Antes do início dos trabalhos, o subsolo deve ser sempre verificado quanto à presença de cabos e tubulações.

■ A partir de certas dimensões e profundidades (>2m), pode ser necessária uma permissão para espaço confinado (B- W E) 
para entrada na vala escavada.

20

Permissão de escavação
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Validação Fim da jornada de trabalho

As licenças são assinadas digitalmente pelos
colaboradores da Vynova. Apenas o executor
assina manualmente no campo previsto, como 
confirmação de que compreendeu o conteúdo da 
licença.

Executor Assinatura do encarregado

Todas as licenças devem ser devolvidas no final do dia de trabalho ou
imediatamente após a conclusão dos trabalhos, no local onde foram
emitidas. Deve ser indicado na última coluna da licença, em “Fim do
trabalho”, se a licença será “Fechada” ou “Renovada”.
O local de trabalho deve ser limpo pelo empreiteiro. Um representante
do departamento realizará, se necessário, uma inspeção para verificar
o estado em que o local de trabalho foi deixado.
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■ Antes de iniciar qualquer trabalho , faça você mesmo um controlo final de segurança   LMRA 
- Por escrito, 8 perguntas do LMRA
- Preencher todos os dias/Todos os outros novos trabalhos também no caso de trabalhos de posto, todas 

as repetições de posto e de trabalho 
- Se não conseguir realizar o trabalho em segurança, procure uma solução, em consulta com os seus 

colegas, o seu supervisor ou o diretor da Vynova

22

Segurança - LMRA
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Os equipamentos de proteção individual (EPIs) são indispensáveis 
numa empresa química, assim como no site da VYNOVA e VYNOVA 
AO.

Por precaução, para proteger os trabalhadores, é frequentemente 
necessário o uso de uma gama abrangente de EPIs. Os EPIs indicados 
são, portanto, sempre obrigatórios de serem usados.

Equipamentos de proteção 
individual (EPIs)
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Equipamento de proteção individual 
■ A fábrica está dividida em zonas de EPI: amarelo - azul - vermelho

■ Use sempre equipamento de proteção individual 
adequado, de acordo com a zona designada!



© Copyright Vynova Group 19/ 0 2/ 20 2
5 25

Equipamento de proteção individual 

Viasprincipais

óculos de 
proteção

máscara 
de fuga

GSM permitido 
exceto na zona 
Ex

Calças 
compridas e 
mangas 
compridas
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Vestuário de trabalho

Fechar sempre o 
colete até cima!

Mangas compridas e calças

Vestuário de segurança multirrisco
Colete + calças ou macacão

Sempre com as mangas para baixo!

Fechar sempre a aba dos bolsos e não 
meter nada lá dentro.

Assim, não pode cair nenhum produto!

X

X
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Zona de ProduçãoAZUL

óculos de 
proteção

Transporta
r óculos de 
proteção 
fechados

Vestuário 
multirrisco

Calçado de 
segurança 
S3 - alta

Usar
luvas

GSM 
proibido a 
não ser que 
seja Ex-gsm
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Zona de ProduçãoVermelho

Óculos de 
segurança 
fechados 
ou 
proteção 
facial
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Equipamentos de Proteção Individual – EPIs
■ EPIs específicos são exigidos conforme os riscos associados ao trabalho, como por exemplo: soldagem, 

moagem, abertura de tubulações que continham produtos perigosos.

■ Esses EPIs estão especificados na permissão de trabalho e é obrigatório o seu uso.
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O principal produto final da VYNOVA Belgium é MVC ou monovinycloreto, a matéria- prima básica
para a produção de PVC. A produção ocorre na planta de MVC, utilizando etileno e cloro como
matérias- primas. O cloro é obtido a partir da planta de eletrólise.

Outras substâncias químicas importantes no local incluem ácido clorídrico (HCl), ácido sulfúrico
(H2SO4), hidróxido de sódio (NaOH), hidróxido de potássio (KOH) e água sanitária (NaOCl).

Para a Tessenderlo Chemie, a VYNOVA produz cloreto de ferro (FeCl3) e hidrossulfeto (NaHS

A VYNOVA AO usa cloro e tolueno para produzir cloreto de benzila (CBY1) e derivados.  

30

os perigos de
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■ A VYNOVA Belgium e a VYNOVA AO são ambas empresas SEVESO devido à 
produção e armazenamento de produtos perigosos. Elas estão presentes em toda a 
área.

■ Nunca presuma que vapores e poças sejam apenas vapor de água ou água comum. 
Esteja sempre atento e peça à área de produção para realizar uma verificação.

■ A liberação de produtos, vazamentos e odores não são normais. Interrompa o 
trabalho e comunique imediatamente à área de produção.

■ Sempre respeite as normas de EPIs (Equipamentos de Proteção Individual) de sua 
permissão.. 

31

Os perigos dos produtos químicos
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Cl2 - Cloro

■ Produção de cloro na seção de eletrólise e consumo por todos os departamentos

■ Gás amarelo- verde com cheiro forte e pungente.

■ Em baixas concentrações (3 a 15 ppm), o cloro causa irritação nas vias respiratórias.

■ A partir de 30  ppm: tosse intensa, vômitos e dificuldade para respirar.

■ Em concentrações ainda mais altas (>50  ppm), é esperada danos pulmonares graves, com 
possibilidade de morte. 

■ É essencial tomar precauções rigorosas quando se lida com cloro, incluindo monitoramento 
constante e o uso de Equipamentos de Proteção Individual (EPIs) adequados para evitar 
exposições perigosas.
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Produtos corrosivos

Ácidos

Ácido sulfúrico - H2SO4

ácido clorídrico - HCl

Cloreto de ferro (III) - FeCl3

Benzaldehyde - BAH

Bases

Hidróxido de sódio - NaOH

Hidróxido de potássio - KOH

Água sanitária - NaOCl

Diversos ácidos e bases em TODAS as seções
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Produtos com efeitos à saúde a longo prazo

MVC Fábrica

Cloreto de monovinilo MVC

1,2 Dicloroetano EDC

Lights 300

Lights 500

Heavies

VYNOVA AO - BZC 1 & 2 Fábrica

Tolueno

Ortho chloro Tolueno

Cloreto de benzila CBY1

Cloreto de benzal CBY2

Benzotricloreto CBY3
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Produtos inflamáveis

MVC Fábrica

Cloreto de monovinilo MVC

1,2 Dicloroetano EDC

Lights 300 en 500

Heavies

Etileno

Gás natural

VYNOVA AO- BZC 1 & 2 Fábrica

Tolueno

Ortho chloro Tolueno

Produção de cloreto férrico

Hidrogénio

Eletrólise Fábrica

Hidrogénio
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Segurança – LEL- / Medidores de O2 

Como utilizador, teste sempre 
o seu contador de gás antes 
de o utilizar (bumping)

⇒Parar imediatamente o trabalho
⇒Sair do local de trabalho em segurança 
⇒Apresentar-se no CVD/sala de reuniões
⇒Comunicar que o detetor emitiu um alarme 

Em caso de ALARME do DETETOR 

Entrada de gás

LED de alarme visual

Som

LED de alarme visual

Som

Entrada de gás

Botão de Ligar/Desligar

Utilizar um detetor de O2/LEL 
Funcionamento  
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■ QUALQUER contacto com o produto > enxaguar durante 15 minutos.

■ Utilizar um chuveiro de emergência ou para os olhos.

■ Ligar para o 5555.

■ Recorrer aos serviços médicos, mesmo em caso de dúvida.

37

Utilização de chuveiros de emergência e para os 
olhos
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No trabalho
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■ "Equipamentos com cabos danificados representam um grande risco de 
eletrocussão e nunca devem ser usados. Máquinas elétricas e cabos devem 
estar em perfeito estado. Verifique- os antes de usar.

■ Mantenha os cabos o mais longe possível de passagens e escadas. Prefira usar 
ganchos em S para pendurar os cabos.".

39

"Máquinas elétricas e cabos"
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Demarcações
■ Se efetuar um trabalho que represente um perigo 

para terceiros, a zona de risco deveser 
demarcada (por exemplo, com fita de sinalização 
e etiqueta).

■ As plataformas, fossas, fossos, etc. 
recentemente construídos devem ser 
demarcados com uma demarcação sólida 
(em madeira ou metal).

■ A abertura de pavimentos de ripas requer a 
autorização da VYNOVA (VGM064) 
preenchida.  
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■ Existem dois tipos de fitas de aviso.

■ Vermelha/ branca A utilizar quando a zona NÃO deve ser acedida.
Exemplo: em caso de fuga de produto, limpeza a alta pressão, em caso de buraco no solo, etc.

■ Amarela/ preta Esta zona só pode ser acedida APÓS CONTACTO VERBALcom o guarda de 
segurança ou com os executantes presentes na zona. Se não existirem atividades nesta zona, 
pode- se entrar nela com a devida precaução.
Exemplo: quando se montam andaimes, quando se trabalha com risco elevado, etc.

41

Tensão 
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■ Evitar a utilização de escadas. É preferencial a utilização de andaimes e plataformas aéreas.

■ Ao trabalhar em plataformas aéreas é obrigatório o uso e fixação de proteções antiqueda.

■ Não são permetidas plataformas aéreas aquando da eletrólise da sala de células, apenas com 
autorização da Vynova = perigo de eletrocussão

■ Quando se utiliza uma plataforma aérea, é obrigatória a comunicação por rádio ou um 
segundo homem para operações de emergência

■ Nunca subir ao parapeito de um andaime, plataforma aérea, etc. se o local de trabalho não for 
acessível, pelo que deverá fazer uma pausa

■ Nunca rastejar sobre canos ou tetos de depósitos (é necessária autorização específica da Vynova)

■ Trabalhar com proteção antiqueda requer uma análise de risco
- Não há outra solução? 
- Que tipo de proteção antiqueda?
- Onde é que deve ser fixada? 

42

Trabalhos em locais elevados
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■ Evitar a utilização de escadas. É preferencial a utilização de andaimes e plataformas aéreas.

■ Ao trabalhar em plataformas aéreas é obrigatório o uso e fixação de proteções antiqueda.

■ Não são permetidas plataformas aéreas aquando da eletrólise da sala de células, apenas com 
autorização da Vynova = perigo de eletrocussão

■ Quando se utiliza uma plataforma aérea, é obrigatória a comunicação por rádio ou um 
segundo homem para operações de emergência

■ Nunca subir ao parapeito de um andaime, plataforma aérea, etc. se o local de trabalho não for 
acessível, pelo que deverá fazer uma pausa

■ Nunca rastejar sobre canos ou tetos de depósitos (é necessária autorização específica da Vynova)

■ Trabalhar com proteção antiqueda requer uma análise de risco
- Não há outra solução? 
- Que tipo de proteção antiqueda?
- Onde é que deve ser fixada? 
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Trabalhos em locais elevados
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Utilização de escadas

■ A utilização de escadas para a realização de trabalhos é 
autorizada a título excecional, sob reserva de condições.

■ É proibido trabalhar numa escada com altura livre > 3 m.

■ Condições: escada inspecionada, tempo de permanência 
de curta duração (<4h/dia), nenhum trabalho pesado, 
nenhum alcance longo e contacto de 3 pontos.

■ Se não for possível manter o contacto de 3 pontos  usar
proteção antiqueda (altura da queda ~ tipo de proteção 
antiqueda).

Bom
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Para a correcta execução dos trabalhos de içamento, são necessárias três funções:
■ Rigger: Fixação de cargas. Só é aceite a formação "cargas críticas IS 0 0 6". Reconhecível 

pelo autocolante amarelo no capacete (R)igger

■ Supervisor de Rigger:o supervisor de Rigger usa um colete fluorescente e avisa os 
transeuntes no início do içamento 

Apenas as pessoas que possuem um capacete amarelo com a etiqueta (R)igger 
podem assumir a função de "Rigger" e/ou "Supervisor de Rigger"!

■ Supervisor de segurança:  O supervisor de segurança monitoriza o ambiente na zona de 
içamento e garante que ninguém permanece sob a carga

■ A zona entre as pernas da grua é sempre delimitada com uma fita vermelha/ branca

■ A zona de içamento deve ser delimitadacom uma fita vermelha/ branca. A menos que 
se trate de trabalhos de içamento muito pequenos, em que não haja pessoas a caminhar 
na zona e a visibilidade seja muito boa. 

45

Segurança - Trabalhos de içamento
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"Higiene, ordem e limpeza"
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■ "Os acidentes são frequentemente causados por um local de trabalho desorganizado.

■ Após o trabalho, cada executante deve deixar seu local de trabalho limpo e organizado. É assim 
que se reconhece um verdadeiro profissional.

■ Sempre e em qualquer lugar!"

47

"Ordem e limpeza"
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■ O equipamento de combate a incêndios deve permanecer acessível.

■ Os armários com o equipamento de combate a incêndios estão selados e só 
devem ser abertos em caso de incêndio.

■ Para trabalhos a quente => utilizar os seus próprios extintores de incêndio e não os 
das instalações 

48

Instalações de emergência
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Acidentes e emergências
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Acidentes e emergências 

Acidente?! Surto de gás?! Incêndio?!
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■ Os botões de pressão das instalações geram alarmes.

■ É necessário utilizá- los em caso de emergência.

■ Ou então deverá telefonar para o 5555.

51

Acidentes e emergências
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Alerta de recolha

■ Um alarme = ALARME DE AGRUPAMENTO.

■ Colocar o seu local de trabalho em condições de 
segurança.

■ Todas as autorizações e cartões LMRA 
caducam.

■ Dirigir-se ao ponto de encontro mais próximo, 
perpendicular à direção do vento

■ Sinal monótono = fim do alarme de 
agrupamento

■ Requerer uma nova autorização de trabalho

■ TESTE = todas as quartas-feiras às 10h00
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Ponto de encontro
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Ponto de encontro

ZONA A:
Qualquer pessoa com um distintivo ou uma etiqueta 
que tenha assinado a saída no leitor de distintivos.

ZONA B:
Qualquer pessoa que não tenha o seu distintivo ou 
cartão)

ZONA C:
Todos os motoristas

■ O chefe do ponto de encontro dá instruções
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Sinais de proibição

TOTAL
Proibição de fogo e fumo

(também em veículos)

Proibição de trazer, 
ter consigo e usar

álcool e drogas
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Empresa livre de fumo

■ No local, há 3 áreas de fumos fora do terreno da empresa. Duas delas são 
acessíveis a terceiros.

■ 1 área de fumos na roleta de estacionamento MVC

■ 1 área de fumos na garagem de bicicletas, entrada 4

■ 1 área de fumos na garagem de bicicletas, Stationsstraat

Somente é permitido fumar antes e/ ou após o horário de trabalho e durante os 
intervalos nas áreas de fumos fora da cerca.



© Copyright Vynova Group 19/ 0 2/ 20 2
5 57

Placas de proibição

Proibição geral de uso de celular em todas as 
instalações de produção.

Celular à prova de explosão permitido nas 
instalações de produção, desde que haja aprovação 
da VYNOVA.

http://www.google.be/imgres?imgurl=http://www.goedekoper.be/admin/uploaded_images/65825_gsm.jpg&imgrefurl=http://www.goedekoper.be/ssc.php?cat_id=4&sub_cat_id=13&ssc_id=68&usg=__eMEr_1jEEmPOAnlD5dOCg5vXPL0=&h=532&w=600&sz=34&hl=nl&start=1&zoom=1&tbnid=ZHd6Rsam14oOHM:&tbnh=120&tbnw=135&ei=VV5UUYDPNczcsgbZ_4DgCw&prev=/search?q=gsm&hl=nl&gbv=2&tbm=isch&itbs=1&sa=X&ved=0CCsQrQMwAA
http://www.google.be/imgres?imgurl=http://static.fnac-static.com/multimedia/images_produits/zoom/3/4/1/0843163050143.jpg&imgrefurl=http://www.nl.fnac.be/BlackBerry-Curve-8520-BlackBerry-smartphone-GSM/a3676033&usg=__UNtHbSSj9B--QHv9SOZ_QFII3BU=&h=750&w=413&sz=68&hl=nl&start=4&zoom=1&tbnid=_CDUpG_fD7FJ6M:&tbnh=141&tbnw=78&ei=gF5UUYXoMIK0tAb8sIDgDA&prev=/search?q=gsm+blackberry&hl=nl&gbv=2&tbm=isch&itbs=1&sa=X&ved=0CDEQrQMwAw
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Sinais de proibição

Proibição de comer e beber
nas instalações de produção e nas oficinas

Proibição de fotografar

Proibido o acesso
para pessoas não autorizadas
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Gestãoambiental
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Cuidados com o ambiente

Sucata de ferro puro

Materiais contaminados

 Separar os resíduos da melhor forma possível 
 Se não souber, pergunte
 Utilizar apenas sacos de plástico transparentes; os sacos de plástico escuros já não devem ser utilizados   
 Comunicar o transbordo de contentores 

https://vynova.sharepoint.com/sites/I-TES-HSEQ/Milieu/MIL_L_028_PMD.pptx
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■ Siga todas estas medidas de forma consistente.

■ Em caso de dúvida, aconselhe- se junto do seu supervisor.

■ Seja compreensivo, trata- se também da sua segurança e saúde!

■ Dirija- se aos outros de forma calma e respeitosa se eles não respeitarem estas 
regras.
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Informações adicionais 
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